




 
 Β2- ΓΕΩΡΓΙΑ ΚΟΥΜΠΑΡΟΥ, ΠΕΛΑΓΙΑ ΚΑΣΤΗ  
 
ΓΙΑΤΙ ΜΙΑ ΕΥΡΩΠΑΙΚΗ ΗΜΕΡΑ ΓΛΩΣΣΩΝ  
Ας ξεκινήσουμε από τα αυτονόητα: η εκμάθηση μιας ξένης γλώσσας κρίνεται απολύτως απαραίτητη, διότι, αν στο μέλλον χρειαστεί να ταξιδέψουμε ή να εργαστούμε στο εξωτερικό, θα 
μπορέσουμε να συζητήσουμε και να συνεννοηθούμε με τους πολίτες της συγκεκριμένης χώρας. Σήμερα εξάλλου σχεδόν όλοι οι νέοι μαθαίνουν μια ή και δύο ξένες γλώσσες. Είναι λοιπόν 
απαραίτητες τόσο για την επικοινωνία μας με τους υπόλοιπους λαούς, όσο και για την επαγγελματική μας κατάρτιση.  
Έτσι, λοιπόν, η 26 η Σεπτεμβρίου καθιερώθηκε ως Ευρωπαϊκή ημέρα γλωσσών στις 6 Δεκεμβρίου 2001, από το συμβούλιο της Eυρώπης με την υποστήριξη της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Σε όλη 
την Ευρώπη, 700 εκατομμύρια Ευρωπαίοι εκπροσωπούνται από τα 46 κράτη μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης και ενθαρρύνονται να μάθουν όλο και περισσότερες ξένες γλώσσες, σε 
οποιαδήποτε ηλικία, εντός ή εκτός σχολείου. 
Οι γενικοί στόχοι της ημέρας ευρωπαϊκών γλωσσών είναι οι εξής: 
  
Α) να ευαισθητοποιηθεί το κοινό για τη σημασία εκμάθησης ξένων γλωσσών ώστε να αυξηθεί η πολυγλωσσία.  
Β) να προωθηθεί η πλούσια γλωσσική και πολιτιστική πολυμορφία στην Ευρώπη, ώστε να διατηρηθεί και να καλλιεργηθεί. 
Γ) να ενθαρρυνθεί η δια βίου εκμάθηση γλωσσών, εντός και εκτός σχολείου, είτε με σκοπό τις σπουδές, είτε για επαγγελματικές ανάγκες, είτε για σκοπούς κινητικότητας ή για διασκέδαση και 
ανταλλαγές. 

 Β1 -ΓΙΑΝΝΗΣ ΔΡΑΚΟΣ, ΑΝΑΣΤΑΣΗΣ ΔΕΛΙΕΖΟΣ, ΛΕΩΝΙΔΑΣ ΒΡΟΧΙΔΗΣ 

  ΓΙΑΤΙ ΜΙΑ ΕΥΡΩΠΑΙΚΗ ΗΜΕΡΑ ΓΛΩΣΣΩΝ  

 Ποτέ δεν υπήρξαν περισσότερες ευκαιρίες για να εργαστεί κάποιος ή να σπουδάσει σε 
μια διαφορετική Ευρωπαϊκή χώρα - ωστόσο, η έλλειψη γλωσσικής ικανότητας εμποδίζει 
πολλούς ανθρώπους να τις εκμεταλλευτούν. Η παγκοσμιοποίηση και τα πρότυπα 
ιδιοκτησίας μιας επιχείρησης έχουν ως αποτέλεσμα οι πολίτες να χρειάζεται όλο και 
περισσότερο να αποκτήσουν δεξιότητες ξένων γλωσσών για να εργάζονται 
αποτελεσματικά μέσα στην ίδια τη χώρα τους. Τα Αγγλικά μόνο δεν είναι πλέον 
αρκετά. 

 Η Ευρώπη είναι πλούσια σε γλώσσες - υπάρχουν πάνω από 200 Ευρωπαϊκές γλώσσες 
και πολλές περισσότερες που μιλιούνται από πολίτες των οποίων η καταγωγή της 
οικογένειας τους είναι από άλλες ηπείρους. Αυτή είναι μια σημαντική πηγή 
πληροφοριών που πρέπει να αναγνωριστεί, να χρησιμοποιηθεί και να εκτιμηθεί. Η 
εκμάθηση γλωσσών ωφελεί τους νέους και τους μεγαλύτερους - ποτέ δεν είναι κανείς 
πολύ μεγάλος για να μάθει μια γλώσσα και να απολαύσει τις ευκαιρίες που του 
προσφέρει. Ακόμα και αν γνωρίζει μόνο λίγες λέξεις της γλώσσας της χώρας που 
επισκέπτεται (π.χ. για διακοπές), αυτό του δίνει τη δυνατότητα να κάνει νέους φίλους 
και επαφές. Μαθαίνοντας τις γλώσσες άλλων ανθρώπων είναι ένας τρόπος που μας 
βοηθά να καταλάβουμε καλύτερα ο ένας τον άλλο και να ξεπεράσουμε τις πολιτιστικές 
διαφορές μας. Οι γλωσσικές δεξιότητες είναι μια αναγκαιότητα και ένα δικαίωμα για 
ΟΛΟΥΣ - αυτό είναι ένα από τα πιο σημαντικά μηνύματα της Ευρωπαïκής Ημέρας 
Γλωσσών. Τονίζεται λοιπόν η ανάγκη να διαφοροποιηθεί το φάσμα των γλωσσών που 
μαθαίνουν οι άνθρωποι (να συμπεριληφθούν λιγότερο ευρέως χρησιμοποιούμενες 
γλώσσες), κάτι που θα έχει σαν αποτέλεσμα την πολυγλωσσία. Επίσης, υπογραμμίζεται 
η ανάγκη να αναπτύξουν οι άνθρωποι κάποιο βαθμό δεξιότητας σε δυο ή περισσότερες 
γλώσσες, ώστε να είναι ικανοί να διαδραματίσουν πλήρως το ρόλο τους, έχοντας τη 
δημοκρατική ιθαγένεια της Ευρώπης. 

 

 Β3- ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΠΑΙΣΙΟΣ 

 Η γιορτή της γλωσσικής πολυμορφίας 

 Ο πλανήτης μας έχει πάνω από 7 δισεκατομμύρια ανθρώπους που μιλούν μεταξύ 6,000 με 
7,000 διαφορετικών γλωσσών. Μερικές γλώσσες μιλιούνται από εκατοντάδες εκατομμύρια 
ανθρώπους, όπως τα Αγγλικά ή τα Κινεζικά, αλλά οι περισσότερες από μόνο μερικές χιλιάδες, 
ή απλώς από μια χούφτα ανθρώπων. Στην πραγματικότητα, το 96% των γλωσσών του 
κόσμου ομιλείται από μόνο το 4% των ανθρώπων. Οι Ευρωπαίοι συχνά νιώθουν ότι η 
ήπειρός τους διαθέτει ένα εξαιρετικά μεγάλο αριθμό γλωσσών, ειδικά όταν κάνουν τη 
σύγκριση με τη Βόρεια Αμερική ή την Αυστραλία. Ωστόσο, μόνο το 3% από το σύνολο των 
γλωσσών στον κόσμο, περίπου 225, είναι γηγενείς στην Ευρώπη. Οι περισσότερες γλώσσες 
του κόσμου μιλιούνται σε μια ευρεία περιοχή και στις δυο πλευρές του Ισημερινού - στη 
Νοτιοανατολική Ασία, την Ινδία, την Αφρική, και τη Νότια Αμερική.  

 Πολλοί Ευρωπαίοι μπορεί να σκεφτούν ότι ένας μονόγλωσσος τρόπος ζωής είναι ο κανόνας. 
Ωστόσο, μεταξύ του μισού και των δυο τρίτων του πληθυσμού του κόσμου είναι δίγλωσσοι 
σε κάποιο βαθμό, ενώ ένας σημαντικός αριθμός είναι πολύγλωσσοι. Η πολυγλωσσία είναι μια 
πολύ περισσότερο φυσιολογική κατάσταση για τον άνθρωπο παρά η μονογλωσσία. Η 
γλωσσική και πολιτιστική πολυμορφία, όπως στην περίπτωση της βιοποικιλότητας, όλο και 
περισσότερο θεωρείται ένα πολύ καλό και όμορφο γεγονός από μόνο του. Εξάλλου, όλες οι 
γλώσσες έχουν την δική τους ξεχωριστή ταυτότητα και αξία. Η κάθε γλώσσα διαθέτει 
τεράστιο λεξιλόγιο για να ικανοποιεί τις ανάγκες των χρηστών της - στην περίπτωση των 
Ευρωπαϊκών γλωσσών, όπου το επιστημονικό και τεχνικό λεξιλόγιο είναι πολύ μεγάλο, 
φτάνει μέχρι αρκετές εκατοντάδες χιλιάδες λέξεις και φράσεις. Κάθε άτομο γνωρίζει και 
χρησιμοποιεί μόνο ένα μικρό αριθμό λέξεων από το συνολικό αριθμό του λεξιλογίου μιας 
γλώσσας. Έχει υπολογιστεί ότι ένα άτομο 21 χρόνων έχει ήδη χρησιμοποιήσει περίπου 50 
εκατομμύρια λέξεις. Οι ζωντανές γλώσσες και κουλτούρες αλλάζουν συνεχώς. Οι άνθρωποι 
επηρεάζουν ο ένας τον άλλο με τον τρόπο που μιλούν και γράφουν. Τα νέα μέσα, όπως το 
Διαδίκτυο, προσφέρουν νέες ευκαιρίες να αναπτυχθούν οι γλώσσες. Αυτές πάντοτε 
βρίσκονται σε επαφή η μια με την άλλη, και αλληλοεπηρεάζονται με πολλούς τρόπους, ειδικά 
μέσω του δανεισμού λέξεων. Η Αγγλική, για παράδειγμα, έχει δανειστεί με το πέρασμα των 
αιώνων από πάνω από 350 γλώσσες, και όλες οι Ευρωπαϊκές γλώσσες δανείζονται επί του 
παρόντος πολλές λέξεις από την Αγγλική. 
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